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Аннотация
«Пир Короля вампиров» — это страстный мрачный романтический короткометражный хоррор.
Это происходит раз в десять лет. На праздник Короля вампиров выбирают пятьдесят самых красивых женщин, и в этом году в качестве дани уважения избрана Астерия. Никому не удается выбраться из замка живым. Но когда Король вампиров смилостивился над Астерией и предоставил ей выбор, все, что она знала о таинственном правителе, оказывается под вопросом. Его предложение — наслаждение? Или смерть? Он все равно лишит Астерию жизни на рассвете. Но за несколько часов до восхода солнца он планирует подарить ей ночь, которую она никогда не забудет, наполненную желанием, развратом и большим количеством крови…
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Женщины кричали, когда карета тряслась и качалась. Астерия изо всех сил старалась успокоить других девушек и подавить собственную растущую тошноту. Неприятное ощущение было новым и нежелательным. Никогда еще ее желудок не сводило с такой силой. Но, с другой стороны, она никогда не уезжала так далеко от своей деревни, чтобы почувствовать последствия дорожной болезни.
Дорога к замку Короля вампиров была длинной, извилистой и неровной. То, что должно было быть хорошо протоптанной тропой через горы, было не более чем забытым следом из разбитых валунов, зазубренных камней и крошащихся костей. Должно быть, ею редко пользовались. Возможно, только в день, когда приносили подношения. Астерия полагала, что в этом есть смысл. Кому нужны кареты или пешие путешествия, когда есть крылья, способные пронести тебя сквозь ночь?
За маленькими зарешеченными окнами быстро садилось солнце. Слишком быстро. Это будет последний закат в ее жизни. Никто не выживал после королевского пира. Ни разу за сотни лет, что они приносили женщин в жертву, никто не вернулся из замка. Астерия помнила, как в юности плакали женщины, вцепившиеся ногтями в своих родных, когда их затаскивали в королевскую карету. Ту самую карету, в которой сейчас сидела Астерия. Это было десять лет назад. Теперь она была женщиной, и, похоже, ее судьба была такой же, как и у всех остальных.
Каждые десять лет деревня отправляла пятьдесят самых красивых женщин на пир к Королю. В обмен на жертвоприношения, Король вампиров охотился в основном в лесу, и в большинстве случаев человеческие жертвы были минимальны. До заключения соглашения людей ежедневно убивали десятками. Они жили в постоянном страхе перед ночью. Она понимала, почему они заключили сделку, но понимание ничуть не помогало охладить ее кипящую ярость.
— Благородно быть избранницей для королевского пира. Благодаря вашей жертве многие другие будут спасены.
Астерия посмеялась над пустыми словами, которые выкрикивал их глупец-священник, когда их уводили от близких. Что он знал о жертвоприношении?
Карета наполнилась цветом: оранжевые, голубые и пурпурные лучи угасающего солнца трагически отражались от слез каждой разбитой женщины. Астерия не плакала. Если она пойдет на смерть, то с гордо поднятой головой, борясь до последнего вздоха. Этим кровопийцам придется потрудиться ради своей еды.
Ее руки сжали ткань белого платья в тугие комочки. Было нелепо — наряжать их, как девственных куколок-невест. Астерия была далеко не девственницей, и от этих устаревших устоев ее тошнило. Кому какое дело до внешнего вида, когда тебя скармливают чудовищу? Конечно, внешность всегда влияла на жизнь Астерии. Она была одарена уникальными чертами, благодаря которым выделялась в толпе. Длинные светлые волосы цвета звездного света ниспадали до пояса. Так она и получила свое имя. Астерия — значит «звезда». Этот оттенок был редким, и ее мать плакала каждый раз, когда подстригала эти льдистые локоны. Вдобавок к уникальным волосам у нее были необычные оливково-зеленые глаза. Слухи о том, что зеленые глаза дарит дьявол, заставляли многих бросать на нее настороженные взгляды, когда она выходила на рынок. Но красота в этой части мира не была чем-то желанным. Она должна была догадаться, что ее внешность приведет ее сюда. Все знали, что Королю вампиров нужны только самые красивые жертвы для его пира.
Карета огибала массивные скалы, и вот он.
Замок Уриэля.
Замок был высечен из камня, а его задняя часть по-прежнему примыкала к горе позади него. Камень стен и башен был гораздо темнее, чем природный камень в округе. Считалось, что он был построен почти тысячу лет назад. Ходили даже слухи, что во время его создания в небе летали драконы, которые выжигали внешние стены драконьим огнем, чтобы придать замку темный блеск.
Карета остановилась перед массивным деревянным разводным мостом. Астерия видела, как рядом с ними остановились другие кареты. Девушек подняли с мест и провели через каменную арку. Замок возвышался над ними, его огромные пики и навесы устремлялись в темнеющее небо. Их провожатые выглядели взволнованными и трясущимися. Она слышала, как некоторые читали молитвы под нос.
— Боишься? — Астерия поддразнила одного из мясистых мужчин. Он бросил на нее взгляд, после чего закрепил повязку на ее глазах. За спиной послышались быстрые удаляющиеся шаги по мосту. Кареты укатили вдаль, а потом во дворе раздавались только стенания расстроенных женщин. У Астерии сжался желудок. Неужели они умрут здесь? Она неуклюже сдвинулась с места, и что-то хрустнуло под ее сапогом. Неужели она стоит на костях тех, кто был принесен в жертву до нее?
Напротив нее раздался протяжный скрип. Дверь в замок была открыта. Откуда-то издалека донесся звук бьющихся крыльев, и она замерла. Остальные девушки, должно быть, тоже услышали их, потому что плач прекратился, и стало очень, очень тихо. Холодная рука обхватила Астерию за плечи, заставив подпрыгнуть. Неподалеку закричала одна девушка, за ней последовали еще крики паники. Жертв заставили идти вперед в замок, их чудовищные сопровождающие молчаливо стояли по бокам. Астерия пыталась запомнить повороты их маршрута, но без зрения не знала, как далеко они прошли и в какую сторону идти, если она захочет сбежать тем же путем, что и пришла. Нервы начали разъедать ее пустой желудок. Она должна найти способ выбраться отсюда.
Они остановились без предупреждения. С Астерии сняли повязку, и она впервые увидела комнату, в которую их загнали. Она ожидала увидеть жуткую камеру пыток с полыми стенами, цепями под потолком и костями прошлых жертв, прибитыми к стенам. Вместо этого она увидела большой зал замка. Элегантное двухэтажное помещение, переливающееся драгоценными камнями и яркими оттенками. Глубокие пурпурные, изысканные изумрудные, малиновые и позолоченные цвета наполняли затейливое помещение с деревянными панелями теплом и притягательной энергией. В массивных люстрах горели сотни свечей, а канделябры высотой с нее саму освещали каждый уголок. По всему периметру стояла мебель ручной работы. Астерия взглянула на безвкусные диваны и кресла, и у нее свело живот. На каждом свободном месте сидели бледные нечеловеческие существа. Их тошнотворные желтые глаза жадно смотрели на пятьдесят женщин, тесно прижавшихся друг к другу.
Вампиры.
Астерия слышала истории, но никогда прежде не видела ни одного из них. В них было что-то такое странно-человеческое и одновременно чудовищное.
— Добро пожаловать, — глубокий голос с сильным акцентом отвлек ее внимание от существ и привлек внимание на второй этаж. На обсидиановой платформе возвышался роскошный красный трон. Подлокотники и спинка массивного кресла были инкрустированы драгоценными камнями, сверкающими в мерцающих отблесках пламени. И тут она увидела его, Уриэля, Короля вампиров.
Он оказался крупнее, чем она себе представляла. С такого ракурса трудно было сказать, но ей казалось, его рост приближается к семи футам (прим. перев. — примерно 213 см). Он был настолько бледен, что под полупрозрачной кожей виднелась сеть паутинистых голубых вен. Мощные крепкие руки лежали на роскошном троне, а широкая мускулистая грудь заполняла спинку массивного кресла от края до края. Четко очерченная челюсть вела к бледно-голубым губам. Темный язык высунулся и провел по нижней губе. Астерия наблюдала за этим движением с нездоровым восхищением. Острый нос находился между двумя кроваво-красными глазами. Казалось, они светились так, словно в них горел сам ад. Глаза были такими призрачными, такими ужасающими, такими странно красивыми… и смотрели прямо на нее. Огненно-рубиновые глубины затягивали ее в свои чары, словно пламя изнутри тянулось вперед, лизало ее кожу.
Ее губы разошлись, и из глубины легких вырвался тихий вздох. Он завораживал. Вся комната была поглощена его присутствием и дьявольскими глазами-близнецами.
Позади него что-то шевельнулось, и она перевела взгляд за его плечи, где над Королем вампиров распростерлись два массивных сложенных крыла. Они сгибались и дергались, пока он оглядывал толпу. Их цвет был глубоким синевато-фиолетовым. Они напомнили ей небо в последние мгновения перед тем, как солнце сгинет в кромешной тьме.
Непонятные звуки вернули внимание Астерии на первый этаж. Вокруг нее рыдали девушки. Странные, высокочастотные завывания и щелканье исходило от существ, круживших в большом зале. Теперь они встали, приближаясь к женщинам. Девушки сгрудились вместе, стягиваясь к центру пространства, и Астерию вытолкнули в центр этой суматошной группы.
Взгляд Астерии вновь остановился на Короле вампиров. Безжалостная улыбка заиграла на его губах, обнажив два сверкающих белых клыка. Он произнес одно единственное слово, прежде чем в комнате воцарился хаос:
— Пир.
Вампиры бросились в толпу. Первыми были сожраны те, кто стоял по краям: их лица исказились от ужаса и страха, а тела были разорваны на части и иссушены. Сверху с криками появилась группа вампиров с широко раскинутыми крыльями. Они без разбора выхватывали девушек из толпы, высоко поднимали их и вгрызались в человеческую плоть. Кровь, органы и части тела дождем сыпались с потолка. Астерия прикрыла голову и посмотрела вниз: несколько тварей ползали по полу и под ногами перепуганных женщин, выхватывая тела наугад и разрывая их плоть в обезумевшей толпе.
Астерию толкали и пихали, а жертвы пытались спастись от нападения с земли, воздуха и прямо перед ними. Она искала выход, искала хоть что-нибудь, что могло бы ей помочь. Король вампиров стоял на ногах, опираясь на балкон, его когтистые пальцы цеплялись за перила. В хаосе кровавой бойни трудно было сказать наверняка, но она была уверена, — он снова смотрит на нее. Эти глубокие красные глаза притягивали ее к себе, и на мгновение она забыла о неописуемом ужасе, творящемся вокруг.
Что-то вцепилось ей в лодыжку, и она вскрикнула. Существо дернулось вперед, увлекая ее за собой. Она почувствовала, как ее спина погрузилась в большую лужу крови. Астерия изо всех сил ударила обутой в сапог ногой, попав в лицо нападавшему. Существо взвизгнуло от ярости. С потолка упало еще одно подношение. Темноволосая женщина приземлилась к ногам Астерии. Ее глаза были широко раскрыты, а рот открывался и закрывался, как у рыбы, вынырнувшей из воды, втягивая в себя последние глотки воздуха.
Существо отпустило ногу Астерии и бросилось на несчастную женщину. Воспользовавшись моментом, Астерия высвободила ноги из-под изуродованного тела и поползла по полу. Она добралась до внешнего края комнаты, где стоял разломанный на части диван. Безжизненная молодая девушка лежала с широко раскрытыми глазами, разорванным горлом и оторванными конечностями. Бедное дитя. Она не заслуживала такого ужасного конца. Острый деревянный обломок пронзил ее оставшуюся часть ноги и торчал вверх. Это был сломанный кусок дивана, который, должно быть, пронзил женщину, когда на нее напали.
Астерия потянулась к нему, сглатывая желчь, подступившую к горлу, и потянула за деревяшку. Тело девушки дергалось при каждом сильном рывке. Астерии пришлось положить одну руку на холодную, мертвую ногу покойной жертвы, а другой обхватить свое деревянное оружие, раскачивая его в разные стороны, прежде чем оно освободилось. Как только дерево вырвалось из плоти, Астерия упала назад. Она крепко сжала свой приз. Если он был достаточно острым, чтобы пронзить человека, то, возможно, будет достаточно острым, чтобы убить вампира. Но что, если это не поможет?
Сверху спустилось существо, подползая к ее дрожащей фигуре.
Ей предстоит это узнать.
Вампир отпрянул назад, готовясь нанести удар, и Астерия направила острый обломок вперед. Он пронзил грудь чудовища, заставив его забиться в конвульсиях. Желтые глаза закатились, когда тело начало распадаться. Полыхнуло жаром, и Астерия закрыла лицо рукой. Через несколько мгновений на месте вампира лежала кучка черного пепла.
Сработало.
Астерия с трудом верила своим глазам. Так вот что происходит, когда вампиру пронзают сердце колом. Конечно, такие слухи ходили всегда, но никто не обращал на них внимания. Если история чему-то и научила жителей деревни, так это тому, что если ты встретил вампира, то ты мертв. Все было просто. Но, возможно, это никогда не было правдой. Пыль под ногами наполнила ее новой уверенностью. Может, она и не переживет эту встречу, но до конца этой ночи уничтожит как можно больше этих чудовищ.
Когтистая рука схватила ее за плечо, и девушка попятилась назад. Окровавленный вампир завис над ее лицом с широко раскрытыми челюстями и издал победный вопль. Астерия ударила его острием древка, наслаждаясь шоком на лице существа, когда его тело сгорело и исчезло.
Двое уничтожены.
Остальные не обратили внимания на ее оружие, но элемент неожиданности не мог длиться вечно. Она поднялась на ноги, выбирая следующую цель. Рыжеволосая женщина вскрикнула и затихла, когда вампир разорвал ей горло. Умирая, она взглянула на Астерию через плечо твари. Астерия узнала эту девушку.
Мера.
В деревне было мало тех, кто был добр к Астерии, но Мера была не столь жестока, как остальные. Наблюдение за тем, как ужасающе она умирает, разожгло в ней огонь. Астерия зарычала от ярости, бросилась вперед и вонзила деревяшку в спину пирующего зверя.
Оно закричало, погибая. Рыжеволосая женщина упала на пол и застыла без движения. Астерии стало дурно, а пылающая в ней ярость продолжала расти. Она обрела собственную жизнь, словно живой организм, корчащийся внутри, раздувая пламя, сжигающее ее сердце и кровь. Она крепче сжала самодельное оружие.
Она убьет их всех.
Ее глаза метнулись вверх, готовые выбрать другого вампира для расправы, и кровь ее похолодела.
Все желтые глаза были устремлены на нее. Как она не заметила, что в комнате стало тихо? Пол был усеян телами, все они были неподвижны. Она огляделась по сторонам в поисках других жертв, но не нашла ни одной.
Я последняя оставшаяся в живых девушка.
Ее руки задрожали, когда твари сомкнулись вокруг нее. Их едкий запах становился все сильнее, напоминая ей о скорой смерти. Она сглотнула ужас, грозивший задушить ее, и приготовила деревянный кол для удара. Она кружилась по кругу, направляя кол на приближающихся вампиров, чтобы отпугнуть их. Они продолжали наступать, и она закрыла глаза, когда вся группа, как один, обрушилась на нее.
— Стоять! — это слово пронеслось по комнате как ураган, и существа мгновенно повиновались. — Отойдите от нее.
Они попятились назад, и Астерия подняла глаза на того, кто отдал приказ. Король вампиров смотрел на нее с того самого места, где стоял раньше, облокотившись на перила балкона. Одним изящным шагом он покинул второй этаж и опустился на землю. Он направился к ней, и она замерла, вновь оказавшись в ловушке его гипнотического багрового взгляда.
Существа расступились, чтобы пропустить его. Во рту Астерии стало так же сухо, как та кучка пепла, в которую превратились убитые ею вампиры. Король вампиров остановился перед ней, демонстрируя свой истинный рост. Он возвышался над всеми жителями деревни по меньшей мере на фут, а значит, его рост превышал семь футов. Страх впился невидимыми когтями в ее дрожащее тело, как никогда раньше. Внутренний голос Астерии кричал ей бежать, но ее ноги оставались приклеенными к мокрому деревянному полу.
Уриэль жадно оглядел ее с ног до головы.
— Она моя. Отведите ее в мои покои, — с этими словами он повернулся и зашагал прочь.
— Подождите, что? Нет, я…
На голову Астерии опустился мешок, и она закричала, когда ее потащили из большого зала. Она сопротивлялась на каждом шагу, пинаясь, крича и нанося слепые удары во все стороны. Холодные руки, державшие ее, не ослабевали. Ее втолкнули в дверной проем и швырнули в холодную стену. Резкий металлический звук раздался возле ее ушей, когда к запястьям прикрепили цепи. Они подняли ее руки высоко над головой. Она билась о металл, но он не поддавался. Она боролась, пока существа снимали с нее сначала сапоги, оставляя ноги голыми, а затем стягивали с головы мешок.
Перед ней ярко горел свет свечей, заставляя ее щурить глаза. Жутковатый смех эхом разнесся по комнате, когда существа отползли к дверному проему и вышли тем же путем, что и вошли, оставив Астерию одну.


Глава 2
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Она оглядела комнату, в которой была заточена. В центре стояла массивная черная кровать на четырех столбиках. Кроваво-красное покрывало блестело и переливалось, несомненно, сделанное из тончайшего шелка. Каждая из стен мерцала золотистой тканью с бахромой. За исключением стены, к которой была прикована Астерия. Это была лишь плита из холодного серого камня.
Часть роскошная спальня, часть камера пыток. Великолепно.
Пальцы ее ног утопали в мягком золотисто-бордовом ковре. Она никогда не бывала в столь роскошных местах. Ее деревня старалась изо всех сил, но до такого им еще было далеко.
Астерия снова подергала за цепи, глядя на сплетенный металл, пытаясь освободить свои маленькие запястья.
— Борись сколько хочешь, но эти цепи не поддадутся.
Ее взгляд метнулся вперед, туда, где в нескольких дюймах от нее стоял Король вампиров. Как ему удалось войти так бесшумно? Вблизи его глаза горели еще ярче, их завораживающее сияние напоминало огонь самого искушения.
Она глубоко вдохнула, и в ноздри ворвался необычный сладкий аромат. Он напоминал дорогие десерты из пекарни, в которую она никогда не могла позволить себе зайти. Но в нем был и терпкий, металлический аромат. Она узнала резкий запах — это была кровь. От этой пьянящей комбинации кожа зудела, а внутри все теплело.
Король вампиров казался еще выше, когда находился так близко. Ей пришлось высоко поднять подбородок, чтобы встретиться с его светящимся взглядом. Мышцы на его челюсти напряглись под синеватой кожей, и она вгляделась в него. Его огромные крылья нависали над ним, достаточно высоко, чтобы поглотить тени высокого потолка. Он шагнул ближе, и она ожидала, что воздух наполнится холодом, но вместо этого от его обнаженной груди исходило обжигающее тепло. Жар обжег ее, и она задрожала от противоположных температур, охвативших ее тело. Холодный камень позади нее, разгоряченный мужчина перед ней… был ли он мужчиной? Они называли его Королем.
Ее взгляд упал на черные брюки, обтягивающие нижнюю половину его пресса и спускавшиеся до самого пола. Он мрачно усмехнулся, и звук, казалось, проник в ее самые интимные места. Она втянула воздух, чтобы успокоиться. Он издал низкий гул, и она подняла голову. Его синие губы были приоткрыты, и темный язык скользил по нижней губе. Она не могла отвести взгляд от его рта, и он снова усмехнулся. Он широко улыбнулся, и его клыки обнажились. Она вздрогнула, а он издал тихий стон.
— Как тебя зовут?
Она смотрела, как он произносит слова, словно издалека.
— Астерия, — прошептала она в ответ.
— Звезда, — сказал он. Наклонил голову и изучал ее. — Я — Уриэль.
Она съежилась под его властным взором.
— Что ты собираешься со мной делать?
— Что бы ты хотела, чтобы я сделал, маленькая звездочка? — слова сорвались с его языка, и густой акцент окутал ее.
Что она хотела, чтобы он сделал? Сейчас она испытывала мириады непонятных ощущений.
— Ты отпустишь меня?
Он улыбнулся.
— Не могу.
Конечно, нет. Никто никогда не возвращается в деревню. Она тяжело сглотнула.
— Тогда что же ты будешь делать?
— Сначала ты искупаешься.
Искупаться?
Ух ты, он захотел помыть ее, прежде чем съесть, прелестно. Его руки поднялись выше и расстегнули кандалы в месте их соединения со стеной. Он обмотал цепи вокруг запястья, притягивая ее все ближе к себе, пока ее руки не оказались прижаты к его груди. Затем повернулся и пошел к двери, увлекая за собой Астерию. Она спотыкалась о ковер, пытаясь угнаться за его широкими шагами. Она ожидала, что ее бросят в каменную кабинку и выльют на голову ведро холодной воды. Вместо этого они вошли в большую темную ванную комнату и направились к изогнутой обсидиановой ванне. От зеркальной поверхности воды поднимался пар.
Уриэль остановился и снова повернулся к ней лицом. Она инстинктивно отступила на шаг назад, но, когда он сильнее натянул цепи, сделала шаг вперед. Один палец с когтями уперся в горловину ее испачканного белого платья и медленно скользнул вниз, рассекая ткань надвое и оставляя ее открытой спереди. Он перерезал тонкие бретельки, все еще удерживающие одежду на месте, и платье упало на пол. Нижнее белье не выдавалось подаяниям. Она стояла перед ним совершенно обнаженная.
Он застонал, когда его глаза пробежались по ее бледной плоти. Его взгляд был поглощающим, напряженным, и от него по щекам девушки разливался жар, а она следила за каждым его движением. Когда Уриэль снова поднял на нее глаза, в его взгляде появился новый голод.
— В ванну, — приказал он.
Астерия переступила через большой бортик и погрузилась в горячую воду. Она вздохнула, чувствуя, как тепло разливается по всему телу. Уриэль продолжал наблюдать за ней. Он переместил ее руки так, чтобы одна лежала на краю ванны, а затем закрепил их на месте. Она попыталась потянуть за запястья, но они были крепко прикованы к внешнему краю ванны. Ее охватила паника, когда она поняла, насколько она обезоружена.
Уриэль взял тряпку, лежавшую неподалеку, и окунул в ароматную чашу, а затем поднес к ее коже. Он начал с ее лица, очищая его от крови и грязи, а затем набрал воды в ладони и вылил ей на голову, чтобы вымыть волосы. Он провел пальцами по коже головы, и она позволила глазам закрыться. Он перешел к ее плечам, массируя их круговыми движениями, и медленно вымыл каждую руку и закованную в кандалы кисть.
— Я был впечатлен тем, как ты вела себя на пиру, — его голос испугал ее, и она широко раскрыла глаза. Низкий тембр голоса пронзил ее до костей. Его рука снова погрузилась в воду, а затем скользнула по ее горлу. — За все годы существования праздника ни одно подношение не убило вампира, — его прикосновение переместилось на ее грудь, где он обвел теплой тканью одну грудь. Астерия выгнулась навстречу его ладони, не в силах сдержать себя, поскольку тепло воды и возбуждающие прикосновения заставили ее соски затвердеть под его поглаживаниями. — А ты убила троих, — он переместился к другой груди, и ее губы приоткрылись, позволив тихому стону сорваться с языка. Его прикосновения спустились ниже, скользнули по животу и опустились к вершине бедер. Ткань прочертила небольшие круги, и она шире раздвинула ноги. Его губы приблизились к ее уху, и он прошептал: — Мой член становится твердым при одной мысли о тебе, покрытой кровью, сражающейся насмерть, — он опустил ткань и провел пальцем по ее щели. Она приподняла бедра, чтобы встретить его прикосновение, но он замер совсем рядом с ее входом.
Астерия задыхалась, ее руки дергались в путах, пока он дразнил ее до безумия.
— Я заберу твою жизнь до того, как закончится эта ночь, — ее тело на мгновение замерло от его слов. — Я могу сделать это сейчас или… — его палец провел по ее клитору, и она сдержала крик, — …ты можешь согласиться на такую ночь наслаждения, какой никогда не знала. Прошла целая вечность с тех пор, как в моей постели лежал человек, и с каждой секундой я становлюсь все тверже при одной только мысли о том, какие мерзкие вещи я могу с тобой сделать, — его язык скользил по ее шее, а палец продолжал ласкать ее кожу. — В любом случае твоя жизнь будет моей, но выбор за тобой.
Астерия прикусила губу, ее тело дрожало от желания под его дразнящими прикосновениями.
— Смерть? Или наслаждение? — прошептал он ей на ухо. Она задохнулась, когда он надавил на ее набухший клитор. От грубого прикосновения искры пронеслись по ее телу и заплясали вверх по позвоночнику. Если ей и суждено умереть, то только после того, как она уступит своему ноющему желанию между бедер. Уриэль воспламенял ее тело так, как никогда не воспламеняли мужчины ее деревни. Возможно, это грубо и неправильно, но она хотела увидеть, что Король вампиров запланировал для нее. Ее тело было таким влажным и готовым, хотя он едва прикоснулся к ней, — все решилось само собой.
— Наслаждение, — простонала она. Уриэль взмахнул другим запястьем, и цепи рассыпались.
Руки Астерии метнулись к бедрам, обхватили руку Уриэля и потянули его пальцы к своему входу. Он зашипел, когда она ввела два его пальца внутрь. Толстые пальцы погрузились в нее и овладели ею. Она отдернула руки, ухватившись за край ванны. Ее бедра раскачивались навстречу его движениям, гонясь за удовольствием, которое он дарил. Когда его большой палец начал поглаживать ее клитор в такт толчкам, она сдерживала крик. Неужели это происходит на самом деле? Она находилась в личных покоях Короля вампиров, позволяя его пальцам трахать себя до беспамятства. Может быть, он укусил ее? Должно быть, она находится на грани смерти и все это ей кажется. Дикое рычание вернуло ее мысли в настоящее, где очень реальный, очень опытный Король вампиров собирался заставить ее кончить на его руку.
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Клыки Уриэля впились в его губы с самого начала пиршества. Он сразу понял, что эта женщина уникальна. Она не плакала, не боялась. А потом воспользовалась оружием, чтобы уничтожать вампиров на своем пути. Он никогда не видел ничего подобного. Она была мягкой и неповторимой по красоте, но безжалостной и порочной перед страхом смерти. Она не визжала и не молила о пощаде. Она стояла на своем и сражалась, даже зная, что не сможет победить.
Ее тело засияло, когда он вошел в спальню. Когда он увидел ее, закованную в цепи и созревшую для наслаждения, к его члену прилило столько крови, что штаны едва не порвались. Теперь, когда этот необычный человек был так близко к нему, окутывая комнату своим насыщенным ароматом и извиваясь под его прикосновениями, его клыки не просто болели, а болезненно пульсировали.
Он больше не мог ждать.
Запустив вторую руку в ее длинные светлые волосы, Уриэль откинул ее голову назад и обнажил горло. Зеленые глаза, прикрытые до этого, ошеломленно смотрели на него.
— Маленькая звездочка… — он наслаждался тем, как она дрожала, когда он шептал ей на ухо. — Ты заплатишь за свое удовольствие кровью.
Он вонзил клыки в ее горло и вздрогнул, почувствовав, как они рассекают ее плоть, словно масло. Ее пульс ощущался под его языком, а ее киска сжалась вокруг его пальцев. Она вскрикнула в экстазе, прижимаясь к нему бедрами, переживая оргазм и получая от его пальцев последние капли удовольствия. Мышцы ее горла напряглись под его губами, когда она застонала, требуя большего. Он глотал ее кровь, жадно втягивая в себя теплые влажные глотки терпкой металлической жидкости, омывающей его язык и проникающей в пересохшее горло.
Астерия извивалась под его властью, а он продолжал пить, и ее вкус вызывал у него почти эйфорию. Он терялся в незабываемом и неотразимом аромате Астерии. Где-то в глубине его сознания сработало предупреждение, оторвав от охватившей его жажды крови. Ее движения замедлились, а дыхание стало поверхностным. Он вытащил клыки из ее горла и посмотрел вниз. Она была бледна и неподвижна. Ее нежные руки парили над водой, а живые глаза начали закрываться.
Он выругался. Опьяненный ее кровью, он почти осушил ее. Но она еще не может умереть. Время было неподходящее, а у него еще столько всего было запланировано на их совместный вечер. Он вытащил ее тело из ванны, перенес в спальню и положил на багровое покрывало. На фоне кровати она выглядела еще бледнее. Уриэль впился клыками в запястье и дернул головой вправо, разрывая плоть. Запустив руку под мокрые светлые волосы Астерии, он поднял ее голову с одеяла и слегка встряхнул.
— Маленькая звездочка. Проснись.
Она с трудом приоткрыла глаза.
— Ты должна выпить, иначе умрешь, — он поднес разорванное запястье к ее приоткрытому рту. Его кровь была настолько темной, что казалась почти черной. Густые, черные капли стекали вниз, размазываясь по ее губам и окрашивая лицо тьмой. Она была неподвижна, столь неподвижна, что он напрягся, чтобы услышать слабый стук ее сердца. Она была еще жива, поэтому его кровь не обратила бы ее, но дала бы обостренные чувства, повышенную выносливость и способность к исцелению. Эффект был временным, но это пойдет ей на пользу. Вампирская кровь редко попадала в организм человека, но когда попадала, то текла по их венам, словно воплощение эйфории. Это был афродизиак. Они, как правило, становились зависимыми от нее, и в итоге их всегда приходилось истреблять. Но об Астерии он не беспокоился. Она не проживет достаточно долго, чтобы пристраститься.
Ее рука поднялась с кровати, схватила его руку и потянула к своему рту. Она впилась в него мягкими губами и застонала от удовольствия, когда его кровь заполнила ее. Он застонал от этого интимного ощущения и представил, как эти мягкие губы обхватывают его член. Он хотел видеть, как ее большие, как у лани, глаза становятся огромными и полными слез, когда она снова и снова будет давится его твердым членом.
— Вот моя хорошая девочка. Наслаждайся.
Она жадно глотала его кровь, словно медовое вино. Зеленые глаза широко распахнулись, а радужки окрасились в красный цвет. Она задохнулась, отпустила его запястье и села прямо. Ее растерянный и полный вожделения взгляд метался по комнате. Он подложил два пальца под ее подбородок и наклонил лицо, чтобы она посмотрела на него.
— Ты не умрешь до тех пор, пока я не решу, что пришло время лишить тебя жизни. Понятно?
Она кивнула и слизнула последнюю каплю крови с распухших губ.
— Ты спас меня? — ее голос был хриплым, и от этого кровь прилила к его стремительно утолщающемуся стволу.
— Да, — он встал с кровати, расстегнул брюки и сбросил их на пол. Его охватило возбуждение, когда ее глаза расширились при виде его члена. Он был гораздо больше и толще, чем у любого человека. За многие века он достаточно разорвал их на части, чтобы понять это. — А теперь покажи мне свою благодарность.
— Как? — ее глаза все еще были прикованы к его стволу, пока он гладил его.
— Ляг на спину и широко раздвинь для меня эту милую розовую киску.
Когда она заколебалась, он добавил:
— Если только ты не устала от удовольствия и не хочешь, чтобы эта ночь уже закончилась, — он обнажил клыки и шагнул ближе. Она отстранилась от него и легла на спину. — Я так и думал.
Он скользнул по ее телу, позволяя своим крыльям раскрыться во всю ширь. При полном раскрытии они достигали почти шестнадцати футов (прим. перев. — почти пять метров) в длину. Его спальня была построена с учетом его крыльев, чтобы он мог полностью расправить их и даже взлететь, если потребуется. Глаза Астерии стали еще шире, когда она увидела их. Он позволил им сложиться за спиной, заняв позицию между ее бедрами. Она все еще смотрела на его массивную эрекцию, пока он раздвигал ее ноги. С его губ сорвался тихий стон, когда ее колени раздвинулись. Он с вожделением смотрел на ее блестящее лоно. О, какие развратные деяния он готовил для нее. Он сполз ниже, погрузив лицо между бедер.
— Что ты делаешь? — она попыталась сомкнуть колени, но он с легкостью поймал их и прижал к кровати.
— Я попробовал твою кровь, — он опустился ниже. — Теперь хочу полакомиться твоей плотью.
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Тело Астерии напряглось в предвкушении, когда Уриэль широко раскрыл рот и позволил своему темному языку высунуться. Он был цвета спелой черники и последних секунд сумеречного неба, и в том, как он двигался, словно какое-то глубоководное чудовище, не было ничего человеческого. Она не смогла скрыть своего ужаса и любопытства, когда этот самый язык вдруг разделился посередине, образовав две половинки, все еще соединенные у основания. Они двигались независимо друг от друга, как змеи-близнецы, извивающиеся во всех направлениях. Король вампиров ухмыльнулся, разглядывая свой необычный отросток, а затем опустился на нее.
Ее тело выгнулось дугой, когда в него ворвались незнакомые ощущения от раздвоенного языка. Возбуждение поспешило встретить его рот, и он ввел обе половинки языка глубоко внутрь. Длинная влажная плоть поглаживала и скользила по всем частям ее тела. Она вскрикнула от переполняющих ее ощущений. Ее бедра начали раскачиваться в такт его движениям, когда раздвоенная плоть вызвала новую волну удовольствия, рвущуюся на поверхность. Языки скользили по ее внутренним стенкам. Она задыхалась от наслаждения и запустила пальцы в длинные темные локоны Уриэля. Он застонал, когда она впилась ногтями в его кожу, зарываясь в корни волос и слегка потягивая. Ее тело странно дрожало и наполнялось давлением, которое грозило поглотить ее целиком. Как раз в тот момент, когда ей показалось, что она больше не выдержит, одна из половинок выскользнула из ее прохода и начала кружить вокруг пульсирующего клитора. Ощущение того, что обе половинки — одна гладит ее изнутри, другая обхватывает нежную внешнюю плоть, — вызвало извержение оргазмического экстаза такой силы, что ее глаза закатились. Она издавала не нежные женские стоны, а глубокие, гортанные крики, когда первобытная разрядка наполняла каждый дюйм ее тела головокружительной эйфорией.
Она задыхалась, пытаясь перевести дыхание и прийти в себя. Парни дома, конечно, никогда не делали подобного. Половинки языка в последний раз лизнули ее щель, прежде чем снова слиться воедино. Глаза Уриэля горели желанием, когда он опустился на колени. Он потянулся к своему члену, и ее взгляд устремился вниз. Он был длинным и толстым, с такими ребристыми гребнями, каких она не видела ни у одного другого мужчины. По всей его длине тянулись пульсирующие вены такого же цвета, как его язык. Она практически видела, как они подрагивают от потребности.
Рука Уриэля еще раз погладила его длину, и на широком кончике выступила густая белая капля влаги. Он издал долгий, низкий рык, когда прижал к ее входу головку своего члена. Часть ее боялась, что это будет больно, что он разорвет ее на части, разделит ее тело пополам. Другая часть отчаянно желала узнать, каков он на ощупь. Будут ли эти гребни гладить ее во всех нужных местах. Будет ли его член таким же одаренным, как его пальцы и язык.
И что с того, что он ее уничтожит? Все равно это была ее последняя ночь в жизни. Лучше уж попробовать огромный член вампира перед смертью. Нервное хихиканье вырвалось наружу и быстро затихло под его пристальным взглядом.
— Кричи, если понадобится, — он мрачно усмехнулся. — Но знай, я не остановлюсь.
Он прижался к ней, и она подавила крик, когда ее тело напряглось так, как никогда раньше. Он проник глубже, и ее возбуждение покрыло каждый дюйм его члена. В следующий раз, когда он отстранился и снова вошел в нее, ее тело приняло его с большей легкостью. Прошло несколько минут, и жгучая боль начала уступать место глубокому, достойному стона давлению. Гребни на члене Уриэля терлись внутри нее, растягивая удовольствие с каждым сильным толчком и медленным выпадом.
— Посмотри на меня, — рокочущий голос Уриэля вырвал ее из раздумий, и она поняла, что глаза ее были закрыты с тех пор, как он начал овладевать ее телом с восхитительной манящей силой. Его красные глаза пылали, как огненные рубины. Его бледно-голубые губы были приоткрыты, а язык скользил по одному из клыков. — Ты уже была с мужчиной, Астерия?
Она застонала, когда он произнес ее имя. От его ощутимого акцента по ее телу пробежал жар.
— Да, — смогла вымолвить она, пока он продолжал погружать в нее свой массивный член. Его глаза потемнели от ее слов, и в его дьявольском взгляде появилось что-то опасное.
— Ну, я не мужчина.
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Уриэль поставил ее на колени, наслаждаясь ее испуганным криком.
— Я чудовище, — он впился когтями в ее талию, — и во мне больше нет ничего человеческого.
Его крылья мгновенно расправились, и он позволил когтям на вершине каждого крыла вонзиться в плоть ее плеч, удерживая девушку на месте. На этот раз она закричала. Это был звук ужаса и боли, когда он высасывал кровь из ее плоти. Она попыталась отодвинуться от него, но крылья прижали ее к нему, и у нее не было шансов вырваться. Он использовал этот момент, чтобы исследовать ее руками. Он провел когтями по ее позвоночнику, надавливая так, чтобы прорвать кожу. По следам, оставленным его пальцами, потекла багровая кровь, и он наклонился, чтобы попробовать ее. Он откинул голову назад, когда ее сладкая кровь покрыла его язык. Она была невероятной, хрупкой и человечной, с горько-сладким привкусом его крови. Астерия все еще пыталась вырваться, когда он снова приблизился к ее входу.
— Я же говорил тебе. Из этого места не уйти, — он вонзился в нее со всей силой своего чудовищного тела, и по комнате разнесся придушенный крик, когда она приняла его полностью. Он забыл, как хрупки люди, как легко разрушаются их тела, а ведь он только начал исследовать Астерию. Он хотел, чтобы она была целой и готовой, умоляющей, чтобы ее склонили и извратили для его темного развращенного разума.
Он наклонился над ней, подняв ее подбородок, чтобы она посмотрела на него. Один клык вонзился в его нижнюю губу, пустив кровь. Он опустился к ее рту, глубоко целуя ее и наполняя своей кровью, как только мог. Она боролась с ним, но он не выпускал ее губ, пронзая крыльями ее плечи и проникая в нее своим членом.
Она никогда не вырвется из его лап.
Прошло несколько мгновений, но, когда он отстранился, красное кольцо вернулось в ее зеленые радужки. Его кровь потекла по ее телу, и оно начало затягивать раны и расслабляться под ним. Ее крики стихли и сменились стонами, которые исходили из глубины ее темной души, наслаждавшейся болью и кровью.
Люди так быстро осуждают, так быстро ограничивают себя, но Уриэль знал — у каждого из них есть темная сторона, которая просится на свободу. Он понял, что раскрыл ее в Астерии, когда она начала прижиматься к нему бедрами, встречая его первобытные толчки.
— Еще, — простонала она. Это единственное слово было тем, чего он ждал. Он еще глубже впился своими острыми крыльями в ее плечи, крепко удерживая на месте, и она застонала под ним. Как только они оказались глубоко внутри нее, он дал Астерии то, чего она хотела.
Он не стал сдерживаться. Он вбивался в нее с такой силой и скоростью, что, если бы в ее теле не текла его кровь, он, скорее всего, раздробил бы ей таз. Но она была сильнее, пока кровь Короля вампиров наполняла ее вены, и стонала, пока он брал ее. Его чуткие уши улавливали звуки ее наслаждения и громкие шлепки, когда их кожа снова и снова соприкасалась.
— Будь хорошей маленькой звездочкой, и я вознагражу тебя еще большим количеством крови.
Ей это было необходимо. Лужа крови под ее телом увеличивалась с каждой секундой по мере того, как его крылья все глубже погружались в ее плоть. Багровое одеяло проглотило свежую лужицу, замаскировав ее в насыщенно-красной ткани. Именно поэтому у него была кровать такого цвета. Уборка может быть мучительной, и за время своего правления Королем вампиров он испачкал немало кроватей, реже — ради удовольствия, чаще — из-за быстрого ужина в постели.
Ее стенки начали трепетать вокруг его толщины.
— Хорошая девочка, — простонал он. Астерия застонала от его похвалы. — А теперь кончи для меня, — он впился когтями в ее задницу, и она откинула голову назад. Ее стенки сжались вокруг него, и он зарычал, когда его собственное сдерживаемое освобождение наконец вырвалось наружу. Он погрузился в нее до упора, позволяя своему семени заполнить ее самые глубокие места. Он не мог вспомнить, когда в последний раз чувствовал себя настолько возбужденным, настолько удовлетворенным, настолько сексуально озабоченным кем-то. Густая белая струя потекла из тела и стекала по бедрам, а затем оседала на ткани. Его грудь вздымалась, пока он сдерживал последние пульсирующие толчки своего освобождения.
Голова Астерии откинулась, волосы закрывали ее лицо и подушку. Когда он оторвал кончики крыльев от ее тела, она опустилась на кровать. Уриэль подхватил ее крыльями и притянул к себе на колени. Ее глаза снова стали полностью зелеными, и она смотрела на него, прикрыв тяжелые веки. Он погладил ее по лицу, притянув к себе.
— Маленькая звездочка, — прошептал он ей в волосы. — Ты так хорошо справилась. Теперь раскройся.
Он снова разорвал свое запястье, и кровь легко потекла по ее губам. Он знал, что на этот раз у нее не хватит сил бороться с ним. Он наблюдал за тем, как она глотает. Когда она насытилась, ее глаза закрылись. Ей нужен был сон. И хотя он не хотел тратить время впустую этой ночью с ней, час или два от него не убудет. Ему нужно было, чтобы она хорошо отдохнула для того, что он планировал дальше.
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Астерия открыла глаза от мерцающего пламени свечи. Который час? В спальне Короля вампиров не было окон, и она не могла определить время. Сколько времени осталось до рассвета? Сколько ей осталось жить?
Не так она представляла себе свою последнюю ночь в жизни, но в каком-то извращенном смысле она не могла жаловаться. Она никогда не испытывала ничего подобного тому, что делал с ней Уриэль. Ее бедра сжались при воспоминании о том, как грубо он обращался с ней и какое удовольствие выжимал из ее тела снова и снова. Между бедер разлилось возбуждение, и она вдруг отчаянно захотела узнать, где он. Она села, оглядывая комнату в поисках Уриэля.
Звук журчащей воды привлек ее внимание к дверному проему. Она соскользнула с массивной кровати и вошла в ванную. Уриэль лежал в огромной обсидиановой ванне, откинув голову назад и закрыв глаза. Его большие иссиня-черные крылья перекинулись через внешний бортик и опустились на пол. Он выглядел таким умиротворенным. И так доверял тому, что она не попытается сбежать.
Это казалось глупостью.
Она сделала шаг назад, и его глаза распахнулись. Сияние красных глаз остановило ее на месте.
— Ты проснулась раньше, чем я ожидал.
Астерия сделала еще один шаг назад, и невидимое силовое поле заключило ее в свою хватку. Уриэль медленно покачал головой. Он изогнул один палец, подзывая Астерию к себе. Когда она не двинулась с места, он понизил голос:
— Не заставляй меня выходить и забирать тебя.
Угроза, прозвучавшая в его словах, заставила ее бедра сжаться, а на его красивом лице заиграла опасная ухмылка. Другая его рука лежала на бортике ванны. Астерия залюбовалась его мускулами, проступающими под бледной кожей. Ее взгляд прошелся по его широкой груди и остановился на точеной челюсти. Его язык, высунутый для того, чтобы погладить один из клыков, на мгновение раздвоился вокруг острого зуба.
— Подойди. Сюда. Сейчас же, — его глаза потемнели, и она быстро направилась к ванне. — Внутрь, — он протянул руку, и она взяла ее. Вампир потянул ее в воду, и девушка с плеском приземлилась на его твердое тело. Он рассмеялся под ней, и этот звук отозвался в ее костях.
— Ты дал мне поспать, — прошептала она, все еще прижимаясь лицом к его груди.
— Да, — он провел пальцами по ее длинным волосам, и она удовлетворенно замурлыкала. В последующие минуты молчания в душу снова начал закрадываться извечный страх смерти.
— Сколько мне осталось?
Уриэль накрутил ее волосы на свои пальцы.
— Хорошо ли к тебе относились в деревне?
Астерия рассмеялась, но веселья в нем не было.
— Нет. Большинство жителей боялись меня. А те, кто притворялся, что не боится, просто чего-то хотели от меня.
Обычно ее тело. Страх и опасность были афродизиаками. Они хотели иметь возможность лечь с проклятой женщиной, потомком дьявола, девушкой с зелеными глазами. Какими же глупцами они все были.
— Тогда почему ты хочешь вернуться?
Его вопрос заставил ее задуматься.
— Дело не в том, что я хочу вернуться. Дело в том, что я не хочу умирать, — Астерия вздохнула. Странно было размышлять о приближающейся смерти здесь, в роскошной ванне, наполненной горячей водой, прислонившись к телу массивного, мускулистого вампира, который в этот момент казался вполне человечным, пока гладил ее по волосам и держал в своих сильных объятиях.
Уриэль глубоко вздохнул.
— Я не могу изменить то, что уже решено. Твоя жизнь была потеряна в тот самый момент, когда ты вошла в мой замок.
Она знала, что его ответ будет таким же, каким он был с момента ее появления.
— Однако… — его пальцы покинули ее волосы и провели по обнаженной коже спины. — Я могу сделать то небольшое время, которое у тебя осталось, приятным. Для нас обоих, — его руки скользнули по изгибам ее задницы и погрузились внутрь, чтобы войти в нее сзади. Она начала задыхаться, когда его пальцы проникли в незнакомое место. — Скажи мне, маленькая звездочка, тебе нравился секс с теми деревенскими мужчинами? Они заставляли тебя кончать? — его губы коснулись раковины ее уха, а язык скользнул по изгибу.
— Нет, — ее дыхание сбилось, когда он вошел в нее еще глубже.
— Значит, ты никогда не кончала до сегодняшнего вечера? Не похоже на твой первый раз, — его голос с сильным акцентом был хриплым и тягучим.
Она втянула в себя воздух, пока его пальцы входили и выходили.
— Я кончала одна, когда они уходили.
Он застонал и переместился под ней.
Она приподнялась, почувствовав, как его пальцы растягивают ее в новом положении, и мгновенно ощутила, как твердый член упирается ей в бедро. Она пошевелила бедрами, и тело Уриэля напряглось. Она наслаждалась тем, как под ней подрагивают его мышцы. Рука опустилась ниже, чтобы погладить его ствол. Он прорычал:
— Прими меня в себя.
Астерия раздвинула колени, стараясь не нарушить развратного удовольствия, которое доставляли ей пальцы Уриэля. Она прикусила губу. Все в Короле вампиров казалось ей грубым и развратным, и она задрожала, когда адреналин забурлил в ее жилах. Ей это нравилось. Все это. Весь он.
Астерия скользнула по его телу, и из его открытого рта вырвалось рычание. Она потянулась между ними и поднесла его набухший кончик к своему жаждущему входу. Затем стала опускаться на него, дюйм за дюймом. Теплая вода расслабила ее мышцы, и он вошел в нее легче, чем раньше.
— Вот так, маленькая звездочка, возьми каждый мой дюйм.
Она опустилась на половину и остановилась. Он продолжал утолщаться в ней, и ее мышцы напряглись в ответ. Уриэль сузил глаза.
— Я сказал «каждый», — он подался вверх и вошел в нее до конца, — «дюйм».
Астерия открыла рот, чтобы закричать, но ее заставили замолчать губы Уриэля. Его язык проникал в ее рот по мере того, как его длина увеличивалась в ее сердцевине, а пальцы продолжали входить и выходить из нее, заполняя ее с обеих сторон и распаляя ее мозг новыми ощущениями. Его темп побуждал ее двигать бедрами. Поначалу она скакала на нем неуверенно, но когда его рот впился в ее в пылком и пламенном поцелуе, то нашла в себе смелость насаживаться сильнее, быстрее, вбирать его глубже с каждым толчком бедер. Пальцы Уриэля не отставали, когда она начала подпрыгивать вверх-вниз на его толстом пульсирующем члене. Он оторвался от поцелуя и провел языком по горлу Астерии, упираясь кончиком в ее пульс. Астерия прижалась горлом к его рту, но он не стал кусать. Она жаждала ощутить, как его клыки пронзают ее кожу, и почувствовать последовавшую за этим волну эйфории.
— Умоляю.
Он мрачно усмехнулся, коснувшись ее кожи. Он подался вперед, взяв ритм в свои руки, и, сильнее насаживая ее на свой ребристый член, снова и снова погружаясь в нее.
— Укуси меня, — простонала она. — Пожалуйста, Уриэль, — добавила она с хныканьем. Она кончила прежде, чем его зубы успели пронзить ее плоть. Чувство наполненности и предвкушение укуса подтолкнули ее к краю. Ее тело сжалось вокруг его пальцев и члена, и он издал дикий звук. Это было что-то новое, иное, опасное, и от этого звука по ее телу пробежали мурашки.
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Уриэль.
Никто больше не называл его настоящим именем. Все обращались к нему как к «Ваше Высочество» или «Король вампиров». То, как Астерия произнесла его имя, зажгло в нем какую-то маленькую частичку, заставившую снова почувствовать себя человеком. Ему это одновременно и нравилось, и досаждало. Он не был человеком. То было много жизней назад. Но теплые чувства, которые он начал испытывать к Астерии, пугали его. Не зря же никто не покидал этот замок живым. Теперь он был чудовищем, а ей, похоже, требовалось напомнить, что он действительно Король вампиров.
Он поднялся на ноги и потащил ее за собой, пока вода плескалась вокруг них. Расправив крылья, он поднялся в воздух с Астерией. Она задыхалась в его объятиях, когда ее ноги оторвались от пола. Уриэль миновал дверь в спальню и подлетел прямо к самой высокой точке комнаты. С практической легкостью он нащупал цепи и закрепил в них ноги, после чего опустился над комнатой головой вниз. Глаза Астерии расширились от ужаса, а ее волосы цвета звездного света коснулись земли. Она крепко обхватила его ногами, и он с удовольствием ощутил учащенный пульс, бьющийся под ее кожей.
— Ты хотела получить укус, — его челюсть распахнулась, а клыки обнажились. — Я дам тебе то, что ты хочешь, маленькая звездочка.
В тот же миг он вонзил в нее клыки и член. Астерия дернулась и забилась в его руках. Он не был нежен ни с одной ее частью. Он трахал ее так, словно хотел уничтожить, и с силой вонзался в нее, заставляя ее тело снова и снова соскальзывать к полу. Его зубы с дикой яростью вгрызались в ее плечо, и ее кровь лилась с потолка, забрызгивая мебель и ковер внизу. Узоры, которые оставляли после себя ее багровые брызги, представляли для его глаз прекрасное искусство. Кровь сделала ее скользкой, и он вцепился кончиками крыльев в ее плечи, чтобы удержать девушку на месте и дать ему беспрепятственный доступ к тугим глубинам ее маленькой сладкой пизды.
Астерия хныкала и извивалась в его руках. Он вытащил клыки на свободу, а кровь продолжала течь.
— Ты этого хочешь? — прорычал он, входя в нее со всей силой.
Она застала его врасплох, вскрикнув:
— Да! — а затем крепко сжала его налившийся член. Ее кульминация была настолько удивительной, настолько неожиданной в подобных условиях, настолько невероятно сексуальной, что его яйца напряглись, а его собственная разрядка вырвалась из него с такой силой, что граничила с болью.
Его глаза закрылись, а сознание поплыло в безмятежном блаженстве, которого он не испытывал уже столько времени, сколько себя помнил. Ровное журчание вернуло его сознание в тело, где Астерия медленно ослабила хватку на его плечах и талии. Он глубоко вдохнул, и сладкий аромат крови заставил его широко распахнуть глаза. Кровь Астерии. Больше, чем он предполагал. В этом и заключалась беда людей — так легко увлечься. От жестокого укуса и обоих проколов от крыльев Астерия быстро теряла кровь.
Он спустился с потолка, грациозно приземлившись на пол. Он подхватил ее маленькую фигурку на руки и крепко сжал. Она улыбалась ему, но ее голова качалась из стороны в сторону.
— Что это за звук? — спросила она, слегка невнятно произнося слова. Уриэль прислушался. Летучие мыши возвращались домой. Он слышал трепетание тысяч крыльев. Это означало, что рассвет близок.
— Время пришло, маленькая звездочка.
Губы Астерии дрогнули, и по нежной щеке скатилась слезинка. Еще одна маленькая улыбка заиграла на ее полных губах.
— Спасибо, — тихо прошептала она.
— За что?
Она прижалась к его груди и вздохнула.
— За то, что последняя ночь моей жизни стала лучше, чем все предыдущие дни.
В груди Уриэля что-то сжалось, и он тяжело сглотнул. Эта часть была трудной, но ее нужно было сделать.
— Не за что, маленькая звездочка.
Она задохнулась, когда его зубы глубоко вонзились в ее шею. Он опустошал ее, глотая каждую каплю теплой и вкусной крови. Она уже и так потеряла много крови, и ему потребовалось совсем немного времени, чтобы полностью осушить ее вены. Он отстранился, когда из ее тела исчезло все тепло. Уриэль вздохнул, наблюдая за безжизненными зелеными глазами Астерии. Смерть никогда не была такой сладкой на вкус.


Глава 6
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В комнате было тихо и холодно. Астерия вздрогнула, когда теплая рука погладила ее по плечу. Глубокий, ровный голос прошептал ей на ухо:
— Открой глаза.
Астерия хотела повиноваться, но веки казались тяжелыми и слипшимися.
— Открой глаза, моя звезда.
Моя звезда?
Она вдруг узнала голос.
Уриэль.
На этот раз глаза все-таки открылись, и она резко села. Уриэль стоял рядом с кроватью и смотрел на нее сверху вниз.
— Вот и ты.
Астерия огляделась по сторонам, путаясь в мыслях.
— Я жива? — Уриэль наклонил голову и улыбнулся. — Но я же умерла.
— Я обещал забрать твою жизнь, и сделал это, — он сел на край кровати и взял ее руку в свою. — Но взамен я подарил тебе новую жизнь.
Астерия сидела ошеломленная.
Новую жизнь?
Она закусила нижнюю губу и поморщилась от резкой боли. Ее рука метнулась к пульсирующему рту, нащупывая источник боли. Пальцы напряглись, натолкнувшись на два острых выступа, выходящих из верхней челюсти.
— Твои клыки, — Уриэль опустился ниже, провел языком по недавно пробитой плоти и втянул кровь.
— Ты обратил меня? — пробормотала Астерия ему в губы.
— Я даровал тебе вечную жизнь, моя звездочка, — он потянулся к ее губам, — моя королева, — слова Уриэля были наполнены такой гордостью, такой… любовью. Внутри Астерии все потеплело, и она отстранилась, заглядывая в его сияющие красные глаза.
— Твоя королева?
Уриэль взял ее за руку и увлек с кровати в ванную комнату. Он остановился перед ванной и наклонился. Астерия последовала его примеру и задохнулась, увидев, как из стеклянной глади воды на нее смотрят два багровых пламени. Уриэль усмехнулся.
— Королева вампиров.
У нее запорхали бабочки в животе, когда она осознала смысл его слов. Он сделал ее своей, подарил ей новую жизнь, сделал бессмертной и выбрал, чтобы она вечно правила рядом с ним. Все это было до странности романтично. Она с вихрем бросилась на него.
— Ты с самого начала знал, что обратишь меня?
Уриэль обвил руками ее талию, притягивая к себе.
— Я знал, что заберу твою жизнь, и да, знал, что подарю тебе новую — как своей невесте. С самого начала пира я знал, что ты — единственная, с кем я хотел бы провести вечность.
Она прикусила губу, чтобы сдержать нахлынувшие на нее эмоции, и снова вздрогнула. Уриэль усмехнулся.
— К этому нужно привыкнуть.
Астерия хихикнула, потирая губу.
— Наверное, так и есть, — она обвила руками его шею и приподнялась на носочках, чтобы поцеловать. Он жадно впился в ее губы. Воспользовавшись близостью, она потянулась к нему сзади и погладила то место, где его крылья соединялись со спиной. Ей было так любопытно посмотреть на них с самого момента их знакомства. Уриэль громко застонал, и в ответ на это ее бедра увлажнились от возбуждения. Она протянула руку ниже, чтобы обхватить его член, но замерла, когда судорога пронзила ее тело. Она задыхалась и выгнулась. Слезы затуманили ей глаза, когда жгучая боль пронеслась по телу. — Уриэль… — прохрипела она.
— Прости, любовь моя, я так увлекся, что чуть не забыл.
Поддерживая ее вес, он провел ее обратно в спальню и дважды постучал в дверь. Через мгновение она распахнулась, и два существа втащили в комнату крупного мужчину. Его руки были связаны, а рот заткнут кляпом.
— Я знал, что ты будешь голодна, — пробормотал Уриэль ей на ухо. В этот момент весь мир Астерии изменился. Она смотрела на мужчину, и казалось, его вены выступили на поверхности кожи, словно созвездие красных звезд, пронизывающих его тело. Она чувствовала учащенное биение его сердца, ускоренный пульс. У нее запершило во рту.
Существа повалили мужчину на землю и быстро удалились тем же путем, что и пришли.
— Он поджигатель и убийца, — продолжал Уриэль, приближаясь к хрипящему человеку. — Он забаррикадировал выход и сжег дом, пока родители и трое их детей спали в своих кроватях. Даже когда они кричали о пощаде и молили о помощи, он не открыл дверь. Он позволил им страдать, пока их плоть пылала, и они сгорали заживо.
Астерия понимала, что он делает. Он пытается заставить ее почувствовать себя лучше из-за убийства ее первого человека. Но она была так голодна, так мучительно голодна, что в тот момент лишила бы жизни любого, виновного или невиновного.
Уриэль прорычал ей на ухо:
— Заставь его заплатить.
Это было все, в чем она нуждалась. Ее клыки обнажились, когда она бросилась на преступника. Зубы впились ему в горло, разрывая толстую кожу и плоть, которые мешали ей получить свою награду. Как только его кровь попала на язык, она громко застонала и стала такой мокрой, что возбуждение потекло по бедрам. Уриэль зарычал, и она почувствовала, как его тело прижалось к ее. Он опустился ниже, и она оторвалась от мужской плоти ровно настолько, чтобы вскрикнуть, когда сдвоенные языки Уриэля проникли в ее лоно. Он пировал на ее влажной плоти, как она пировала на крови своей первой жертвы. Ее бедра покачивались в такт его толчкам, а клыки снова впивались в мужчину. Он дергался и кричал сквозь кляп. Но ей было все равно. Она жадно всасывала его кровь, не заботясь даже о том, чтобы не испачкаться. Горячий пунцовый цвет покрыл ее подбородок и стекал по обнаженной груди.
Позади нее языки Уриэля отступили, и она застонала в знак протеста. Пустое пространство быстро заполнилось его твердым членом, и она застонала, когда кровь потекла по ее губам. Уриэль безжалостно входил в нее, его мощные толчки раскачивали ее взад-вперед, а зубы девушки разрывали кожу жертвы, словно акула. Мужчина под ней перестал брыкаться. Его тело стало неподвижным, а ток крови замедлился. Задыхаясь, Астерия откинула голову назад, высасывая из него последние жизненные силы. Она широко улыбнулась, когда его кровь устремилась по ее венам. Соединившись с толстым членом Уриэля, вошедшим в нее, она испытала невообразимо сильное и приятное чувство, какого не испытывала никогда прежде.
Два острия боли пронзили спину и вырвали ее из эйфорической дымки. Мышцы позвоночника напряглись и изогнулись, а затем что-то вырвалось из-под ее кожи. Она закричала, когда они прорвали ее тело. В поле ее зрения попали два мерцающих крыла размером вдвое меньше, чем у Уриэля.
— Прекрасно, — воскликнул Уриэль, продолжая трахать ее с неистовой силой. Его рука погладила основание ее новых крыльев, и ее мышцы свело спазмом, когда в тело ворвался новый вид удовольствия.
— Да, — бессвязно бормотала она. — Да…
Уриэль проникал в нее, поглаживая ее крылья и шепча слова похвалы. Это сочетание оказалось выше ее сил, и она кончила так сильно, что перед глазами вспыхнули белые звезды. Уриэль зарычал, наполняя ее своим семенем, и остановился только тогда, когда его тело израсходовало все силы на ее желанное тело.
Он развернул ее, слизывая кровь с груди, подбородка и губ. Посмотрел на растерзанного мужчину на полу, а затем заправил прядь волос ей за ухо.
— Ты была великолепна.
Она покраснела от его похвалы и потянулась за еще одним пьянящим поцелуем. Когда она наконец отстранилась, Уриэль ухмылялся.
— Добро пожаловать в новую жизнь.


Эпилог
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Астерия и Уриэль шли рука об руку по бесконечным залам замка. Ее облегающее черное платье шлейфом тянулось за ней по полу, а фиолетовые крылья парили прямо над ним. Глубокие цвета контрастировали с ее светлой кожей и волосами. Черные кружева струились по ее рукам и заканчивались там, где сцеплялись их пальцы. Она повернулась к Уриэлю и почувствовала знакомую тяжесть на голове. К инкрустированной рубинами обсидиановой короне, увенчавшей ее ледяные локоны, пришлось привыкать, но Уриэль настоял на своем:
— Она предназначена для королевы, а ты — моя королева.
Остальные обитатели замка кланялись, когда пара проходила мимо. Ее жизнь в качестве вампира стала намного лучше, чем жизнь как человека. Она улыбнулась Уриэлю, и он поднял бровь.
— В чем дело?
Астерия прижалась к его плечу.
— Это навевает столько воспоминаний. Мой первый раз в замке. Наша первая ночь вместе…
Уриэль зарычал и перестал идти. Он прижал ее спиной к ближайшей стене.
— Возможно, нам стоит все пропустить и вернуться в нашу постель, — его язык разделился и скользнул по ее нижней губе. Он знал, что она не сможет сопротивляться. На самом деле она вообще мало перед чем могла устоять. Они проводили большую часть времени в постели, когда не охотились, конечно.
Соглашение ограничивало вампиров в охоте в лесу. Астерия поначалу протестовала. Ей не нравился вкус крови животных. Но Уриэль всегда находил способ обойти этот момент. Он умел находить заблудившихся путников или пугать горожан, уводя их в лес. Если они пересекали границу леса, то становились добычей.
Она провела пальцами по его темным волосам, и он уткнулся в ее ладонь.
— У нас будет много времени, чтобы ты мог воспользоваться своим злым языком. Позже.
Он сузил свои красные глаза и недовольно хмыкнул. Она хихикнула.
— Не дуйся. Это неподобающе для Короля. Я знаю, ты делал это миллион раз, но для меня это впервые. Я не хочу это пропустить.
Он застонал и прикусил ее губу.
— Отлично, — он еще раз приник к ее губам, затем снова взял ее руку в свою и направился к месту назначения. — Все для тебя, моя звездочка.
В большом зале царила оживленная атмосфера. Вампиры болтали от волнения и предвкушения. Астерия и сама чувствовала себя сегодня возбужденной, но совсем по другим причинам, чем остальные. Они с Уриэлем заняли свои места в одинаковых тронах, стоящих бок о бок. Прошло десять лет с тех пор, как Астерия впервые вошла в замок, дрожа в этой самой комнате, когда Уриэль смотрел на нее со своего места. Теперь Астерия смотрела на подношения.
Пятьдесят несчастных душ, как женщин, так и мужчин — Астерия решила, что будет справедливо приносить в жертву и мужчин; им слишком долго было легко, — сгрудились в центре комнаты. Многие всхлипывали, их глаза в ужасе метались по комнате. Некоторые взирали на нее с благоговением и испугом. С ее светлой кожей, необычными волосами, фиолетовыми крыльями и кроваво-красными глазами она, должно быть, представляла собой весьма привлекательное зрелище. Она думала, что сегодня пожалеет людей, ведь ей пришлось пережить то, что переживут они. Но, переходя от одного испуганного лица к другому, она не чувствовала из-за них печали. За последние десять лет ее человечность быстро угасла, даже больше, чем она предполагала. Сможет ли кто-нибудь из них дать отпор? Она надеялась, что да. Возможно, у них с Уриэлем появится домашний питомец на ночь.
Она повернулась лицом к мужу. Уриэль провел пальцем по ее щеке, а затем наклонился для поцелуя. Он застыл на месте, всего в нескольких шагах от ее губ.
— Когда ты будешь готова, моя звездочка.
Астерия усмехнулась и поднялась со своего места.
— Добро пожаловать.
Жертвы замерли при звуке ее голоса. Она облокотилась на перила, и все глаза в зале обратились к ней. Она произнесла одно простое слово, прежде чем комната под ней превратилась в хаос:
— Пир.
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